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○年末年始の当館休館日について 

年末年始，当館は土日の他，以下の日は休館となりますのでご留意ください。 

 

１２月 ８日（金）聖母受胎の日 

１２月２５日（月）クリスマス 

１２月２６日（火）聖シュテファンの休日 

１月 １日（月）元日 

１月 ２日（火）行政機関の休日 

１月 ３日（水）行政機関の休日 

 

 

○在ウィーン国際機関日本政府代表部からのご案内 

 

～北野大使による講演会「２０１８年の展望とウィーンにおけるマルチ外交」開催～ 

 

２０１７年には，マルチラテラリズムや国際協調にとっての困難さを感じさせる出

来事がさまざま見られたのみならず，北朝鮮の核問題など地域の安全保障に係る問題

の深刻化も目立ちました。 

２０１８年には，当地国際機関との関係では，ＩＡＥＡ原子力応用閣僚会議をはじ

め様々な重要な会議が予定されており，また，イランの核合意の行方も注目されてい

ます。 

このたび，当代表部では，本年の国際機関の活動や我が国の取組等に関し，北野大

使による講演会を開催することにいたしました。  

２０１８年の位置付けと注目点を包括的に把握できる機会となっておりますので，ぜ

ひ奮ってご参加ください。皆様のご参加をお待ちしております。 



 

 ■□■□■□■□■□■□■ 講演日程 ■□■□■□■□■□■□■ 

 日 時： １月１８日（木）１７：３０－１９：００（受付開始 １７：００～） 

  テーマ： 「２０１８年の展望とウィーンにおけるマルチ外交」 

  講演者： 北野充 特命全権大使 

  懇親会： １８：３０から講演会場内で懇親会を開催 

 ■□■□■□■□■□■□■□■□■□■□■□■□■□■□■□■□ 

 

【場所】  在ウィーン国際機関日本政府代表部 アンドロメダタワー２４階 

＜Andromeda Tower 24F,Donau-City-Strasse 6 A-1220, Vienna＞ 

http://www.vie-mission.emb-japan.go.jp/itpr_ja/aboutus_ja.html 

      ※駐車場はございませんので，公共交通機関をご利用下さい。 

【参加費】  無料 

【言語】  日本語 

【定員】  150 名 

【お申し込み方法】１月８日（月）までに次のメールアドレスにお名前とご所属をご

連絡願います。なお，当日は身分証等ご本人確認ができるものをお持ち願います。 

kyoko.kenjo@mofa.go.jp 

【お問い合わせ先】在ウィーン国際機関日本政府代表部 権丈（けんじょう） 

電話：01-260-63-82  電子メール：kyoko.kenjo@mofa.go.jp 

 

 

○領事出張サービスのお知らせ（グラーツ） 

 在オーストリア日本国大使館では，遠隔地にお住まいの方を対象に以下のとおり領

事出張サービスを実施いたします。 

領事出張サービスでは，在外選挙人名簿への登録，旅券及び各種証明の申請受付や，

事前に申請を受け付けた旅券及び証明書の交付，出生・婚姻等の戸籍関係の届出の受

付等を行います。  

 なお，グラーツにおいて領事出張サービスのご利用を希望される方は，予め準備が

必要な手続きもあるため，２０１８年１月５日（金）までに大使館領事部（電話：０

１－５３１－９２０）までご連絡をお願いいたします。 

 

日時：２０１８年１月２５日（木） １１：００～１５：００（予定） 

場所：グラーツ「Austria Trend Hotel Europe Graz」内会議室 

（住所：Bahnhofgurtel 89, A-8020 Graz） 

電話：０３１６－７０７６－６０３ 



 

 

○クリスマス・シーズンに関する注意喚起 

年末年始にかけてオーストリアではクリスマス・マーケット、コンサートやオペラ

鑑賞等に多数の観光客が訪れます。ウィーンをはじめとする観光地ではスリ、置き引

きによる被害が多発する傾向にありますので、一層の注意が必要です。また、ウィー

ンを発着する国際列車内での置き引きの被害が増えておりますので，出発・到着時の

みならず走行中も座席や網棚に置いた荷物から目を離さないよう注意してください。  

 なお，昨年のこの時期にはオーストリア内務省から以下の注意喚起が出されており

ますので，参考にしてください。 

 

（内容） 

クリスマス・シーズンの人混みを狙ってスリやトリック犯罪が多く発生します。犯

人は人混みを選んでグループで活動しており，貴重品等を盗み取ると直ぐに別の人物

に渡すため，犯行を証明することは困難です。 

なお，警察は，クリスマス・シーズン期間中，市内及びクリスマス・マーケットを

制服警官及び私服警官により集中して巡回する予定です。また，被害を予防するため

のアドバイスは以下のとおりです。 

 

（１）注意が必要な場面 

 以下のような場面に遭遇した場合には注意が必要です。（大使館注：声をかけられ

て注意がそれている間に貴重品等を盗み取られる可能性があります。） 

・時間や道を尋ねてきた場合。 

・お金の両替を頼んできた場合。 

・何らかの助けを求めてきた場合。 

・ぶつかったり押し退けられた場合。 

・小銭を目の前でばら撒かれた場合。 

・衣服に汚れをかけられた場合。 

 

（２）被害を防止するためのポイント 

・現金，クレジットカード等は体に近いしっかりと閉じられる内ポケットにいれる。 

・クレジットカードと一緒に PINナンバーを保管しない。 

・人前で多額の現金をみせない。 

・不必要にスマートフォンを使わない。（時間を聞かれたら要注意） 

・多額の現金を携行しない。現金はその日必要な額だけ携行する。 

・貴重品は分散して持つ。 



・人混みの中ではバックやリュックサックは体の前か腕でしっかりと押さえ，ファス

ナーも閉めておく。 

・財布はズボンの前ポケットか内ポケットに入れる。 

・人が接近してきたら警戒する。 

・磁石のロックで閉めるポケット（鞄やハンドバッグ）は簡単に開けられてしまうの

で注意。 

・レストランでは荷物は放置したり，椅子の背もたれにかけない。 

・コート等の外ポケットに貴重品や財布を入れない。 

・盗難被害に遭った場合は，すみやかに近くの警察署か，１３３に電話して被害を届

け出る。 

 

 

○１１月の邦人被害（当館届出分） 

 

・１０月下旬，チューリッヒからウィーンへ向かう列車で就寝中に，何者かに個室に

侵入され鞄を盗まれた。 

・１０月下旬，ハルシュタットを観光中，男性３人組に有料トイレのコインの入れ方

を尋ねられ教えていたところ，鞄から貴重品の入ったケースを抜きとられた。 

・１１月上旬，ケルントナー通りで買い物中に，斜めがけにしていたショルダーバッ

グから貴重品を盗まれた。 

・１１月上旬，ウィーン市内を観光中に，肩から下げていた鞄から財布を盗まれた。 

・１１月上旬，シュテファン寺院付近を観光中に，背負っていた鞄から貴重品を抜き

とられた。 

・１１月上旬，ウィーンからプラハへ向かう列車内で，棚の上に置いていた荷物を盗

まれた。 

・１１月上旬，ウィーンからプラハへ向かう列車内で，貴重品の入ったショルダーバ

ッグが，いつの間にかなくなっていた。 

・１１月中旬，美術史美術館付近で，何者かに背負っていたリュックサックのファス

ナーを開けられ，中に入れていたショルダーバッグを抜きとられた。 

・１１月下旬，楽友協会のホール付近で，背後から近づいてきた人物に，バッグに入

れていた貴重品を盗まれた。 

 

 

○２０１７年１２月のイベント（抜粋）  

１２月の日本関係イベントをご紹介いたします。皆様もぜひお出かけ下さい！ 

 



Plakatausstellung "What matters now, Tokyo-Vienna"  

今意義のあることとは何かポスター展 

多摩美術大学とウィーン応用美術大学の共同プロジェクトによるポスター40点が展示され

ます。 

詳細：http://www.klassefuerideen.at 

日時：11月 27日（月）～12 月 4日（月） 

閉会イベント：12月 4日（月）19:00 

会場：Universitaet fuer angewandte Kunst Wien, Lichthof B, Oskar Kokoschka-Platz 2, 1010 

Wien 

入場料：無料 

主催：Universitaet fuer angewandte Kunst Wien 

 

Origami fuer die Seele 

おりがみワークショップ 

ご案内（ドイツ語）：

http://www.at.emb-japan.go.jp/common_data/img/events2017/20171201.pdf 

日時：12 月 1日（金）15:00～16：30 天使、鶴 17:00～18:30 ブタ 

会場：Praxis fuer Psychotherapie, Steingasse 36/12, 1030 Wien  

問い合わせ先：0699-11002943 (月・木 14:00～17:00、水 9:00～17:00） 

origami.wien@gmail.com 

参加ご希望の方は事前にご予約ください。 

参加費用：大人 15ユーロ、6歳～12歳 10 ユーロ 

http://origami-fuer-alle.weebly.com/workshop.html 

主催：ORIGAMI - Papierfalten fuer alle 

 

Origami-Kurse und Bazar 

おりがみワークショップとバザー 

日時：12 月 3日（日）10：30～12：30 クリスマス・大晦日 （同時にバザーも開催） 

会場：GO7, Mariahilferstrasse 82 / 1. Hof rechts, Stiege 2, 1. Stock, 1070 Wien 

参加費用：コースにより異なりますので、詳細はおりがみ協会のホームページをご参照くだ

さい。 

バザーは入場無料 

http://origami-fuer-alle.weebly.com/workshop.html 

主催：ORIGAMI - Papierfalten fuer alle 

 

I love Vienna... Romantic Sunday Afternoon Concert  



ロマンティック・アフタヌーンコンサート 

シューベルト生家の小ホールにて開催されるウィーンゆかりの作曲家の名曲ピアンコンサ

ート。作曲家にまつわるエピソードと曲の解説付き（英語）。今回はクリスマスの特集です。 

演奏：西山恭子（ピアノ・語り） 

12月 3日（日）15:30（開場 15:00） 

会場：Schubert Geburtshaus, Nussdorfer Strasse 54, 1090 Wien（市電 37または 38にて

Canisiusgasse下車） 

問い合わせ先：romanticwien@hotmail.com 

入場料：20ユーロ （割引料金 学生 15ユーロ、12歳以下または 60 歳以上 12ユーロ）  

（チケットは WIEN-TICKET.AT Tel. 01-58885 またはコンサート開始 1時間前から会場にて

お求めいただけます） 

主催：Romantic Wien 

 

W.A. Mozart - Requiem zu seiner Todesstunde 

モーツァルト レクイエム特別演奏会  

モーツァルトが逝去した時間にシュテファン大聖堂で行われるレクイエム特別演奏会。  

指揮：福島章恭 

出演：Mozartiana Chor Japan, Chorus Viennensis, Wiener Domorchester 

日時：12月 4日（金）24:00  

会場：Stephansdom, Stephansplatz, 1010 Wien 

問い合わせ先： Kunst & Kultur - ohne Grenzen 01-5818640 www.kunstkultur.com 

入場料：50/40ユーロ、 25/15 ユーロ（舞台が見えない席） 

主催：Domkirche St. Stephan und Kunst & Kultur - ohne Grenzen 

 

"Wagashi - Japanische Suessigkeiten" Vortrag und Workshop von Somei Fuhrmann  

和菓子の作り方講習会 

オーストリア在住の茶道師範・フーマン宗明氏による和菓子の作り方講習会。 

ご案内（ドイツ語）：

http://www.at.emb-japan.go.jp/common_data/img/events2017/20171206.pdf 

日時：12月 6日（水） ①11：00～12：00 ②14：00～15：00 ③16：00～17：00  

会場： 日本広報文化センター、Schottenring 8, 1010 Wien Tel. 01-5338586 

参加費用：無料 

＊各回ともすでに満席のため申し込み受付終了いたしました。 

 

Tokyo Stories, Buchpraesentation und Installation 

Tokyo Stories 写真集発表イベント 



写真家Elodie Grethenが東京滞在４か月に体験した人と文化との出会いを撮影した写真集

発表イベント。 

日時：12月 7日（木）19:00  

会場：SWDZ Offspace Galerie, Gaertnergasse 14, 1030 Wien 

入場料：無料 

主催：Elodie Grethen / Sowiet, die Zukunft 

 

Nengajô-Workshop  

年賀状ワークショップ 

ご案内（ドイツ語）：

http://www.at.emb-japan.go.jp/common_data/img/events2017/20171215.pdf 

日時：12月 15日（金） ①15：00～16：30 ②18：00～19：30 

会場： 日本広報文化センター、Schottenring 8, 1010 Wien  

参加費用：無料 

講習会参加ご希望の方は 12月 1日（金）から申し込み受付を開始いたしますので、お電話

にて日本広報文化センター Tel. 01-533 85 86 までお申込みください。 申し込みは定員に

なり次第締め切らせていただきます。  

主催： Japanischschule Nihongo Gakuen Wien und atelier.iloum  

 

Friedensklaenge Oesterreich-Japan 2017  

平和の響き 日本・オーストリア 2017年 

演奏：九州情報大学吹奏楽団、山形中央高等学校吹奏楽団 

プログラム：http://www.at.emb-japan.go.jp/common_data/img/events2017/20171220.pdf 

日時：12月 20日（水）14：00 

会場：Musikverein Grosser Saal, Musikvereinsplatz 1, 1010 Wien 

チケット申し込み先：3YC Incoming Vienna Tel. 0664-3184102 info@3yc.at 

入場料：無料（招待券をご希望の方は上記までお問い合わせください）  

主催：MCEC International 

 

イベントカレンダーは、日本国大使館のホームページ上で常時ご案内しています。 

http://www.at.emb-japan.go.jp/jp/60_newsevents/index.html 

※日本広報文化センターで開催されるイベント以外は、日本国大使館主催（共催）および後

援の明記がない限り、当館が関与するものではありません。また掲載されているイベントは

急に変更になる場合があります。詳細は各イベントの主催者に直接ご確認下さい。 


